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  13-   .  [6]     

   :  “funny story” 

є    ,       

    . ,    

       ,  

  є  ,      

    .  –     

       1960-  ,   

 є   « »   . 

  ’є     [7, . 562]  

,   , ,   ,   

  . ,  “Paddington Turns Detective” / 

«  є »         

 ,      «  є ». , 

   є     “to dance the 

Paddington frisk” («  », ’       

      [8, . 264])   

 , ,       1958   

,  “Paddington Prepares”, “Paddington Saves the Day”, “Paddington 

hits out”    .  . Є. -  

   є     « » 

  «    ».  - , 
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      , є,   ,  

:       

     є   

  «  – »,  , є   

   .  

   є       

“trouble”,     .   

“trouble”    « »   

  1940-   1960-  ,      

  є          

    -  [10, p. 557-558]. .  

є  ,    “trouble”  

      1959 – 1962 , –  

   є     ,   

 («   »)    . 

  “trouble” є ,   ,    

      ,     

   : “trouble” –   “trouble” – 

« є », “trouble” – «    »  “trouble” –   

. 

   “trouble” є    

    , ,   -  

є : « є » (« є     » [2] / 

Trouble at Number Thirty-Two [6]), « » («   » [1] / 

“Trouble at the Airport” [6]).  

 « є »,  ,    , 

  “trouble”,     

   ,       « є ».  

.   .  є    –     

      .  
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 “Trouble at Number Thirty-two” є   «  », 

       (“trouble”)     

(    ).   ,    

     - є  

 [9],    .     

     (“Trouble at Number Thirty-Two”)  

       

 “trouble” ,   –  : « » –   

,    ’є .      

  “trouble” є   .   .  

 « »,  є     :  

«  »  « » [4] ,    , 

є    «    » [5, . 148].  

          

“Something Nasty in the Kitchen” (   “Paddington Helps Out”, 1961). 

 : «   » ( . Є. - ), « -   

» ( . ). “Something Nasty” (« ») –  ,  

є    ,      

   .  “nasty” –    

       ,  

-  є  . ,    

   « »-    .    

     ,    

«     » (   ,  

 . ,   . ) [ . : 5, . 144] , 

,   .         

 « -   »,      . 

  « », « », « », « »  

  « » [3, . 630]     « » 

є   « »- ;   
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    1950-1960-    « », 
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